
 الرحيم الرحْمن اللّه بسم

 بقر 
 

 . Nom d’action : proximité, voisinage قُ رْب

 . Adjectif : proche, voisin قَريِب

 . Verbe forme II (forme intensive) : écraser, massacrer قَ رَّبَ 

  Nom qualifiant, participe, adjectif : rapproché مُقَرَّب
 

 [الأعراف سورة 7.114]



Étymologie 

Si nous regardons maintenant le sens de chaque lettre contenue dans le mot قرب : 

 Échanger ب Ordonner ر Tenir ferme ق

Le sens d’éléments ]ق] mis conjointement en ordre [ر] et communiquant, partageant [ب].   

Comme nous l’avons vu lors de l’étude du verbe sourd قر, il est question d’emboîtement, d’élements 
imbriqués réunis par une force, une contrainte pour créer une communion dans l’action. 

 

La fonction du ب dans la tradition sémite est d’être une particule (préposition) indiquant un partage, 
quelque chose permettant une circulation de biens ou de valeurs (أب -père-). Cette préposition prend 
parfois le sens d’accompagnement, ou d’autres fois, introduit un complément de manière. C’est la 
particule que nous pouvons appelée médium : « entre » (بين). 
 

 والله أعلم


